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REPÚBLICA DEL ECUADOR < Mily A 
: 5 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DESO! EDADES S | 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS á 

PAÑ NAL P NTACION 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA [ CORAZON VERDE SERVICIOS DE GESTION ADMINISTRATIVA COVERSERG SA, 

EXPEDIENTE: 

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPANIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 

IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 

1718471582 15/08/2049 VILLACRES ORTIZ MARIA CRISTINA GERENTE GENERAL 

2. INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

IDENTIFICACION: NOMBRE: [ CARTOFFOLI UNTERNEHMENSFUHRUNG UG (HAFTUNGSBESCHRANKT) | 

MOTIVO ANUAL DIRECCIÓN: | Av. República de El Salvador No. 406 y Mosctu | 

AÑO / FECHA: 2017 NACIONALIDAD: Í ALEMANIA 2] 

3, DATOS DE. LOS APODERADOS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

IDENTIFICACIÓN NOMBRE ONO | NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRÓNICO! 

1714766738 BUENO ESTEBAN CEDULA ECUADOR PORTUGAL ebuenofabocacia.com             

  

  4, DATOS DE LOS SOCIOS_O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  

  

TIPO DIRECCION ESTADO CORREO COTIZA 

  

  

  

  

  

    

No IDENTIRICAC: NOMBRE IDENTIFIC.| NACIONALIDAD | DOMICILIARIA CIVIL | ELECTRONICO | BOLSA 

E EE a 
1 AAGS529928 JUAN DE ANTONIO RUBIO. — | PASAPORT| ESPAÑA O Gmalioradofobocacial— yg 

12 Ase-o.0013089 | RAKUTEN Capital sC.s.P. | TROL | ESPAÑA E Amakionadofabocaca[ yg 

124 AAGS529928 JUAN DE ANTONIO RUBIO. — | PASAPORT| ESPAÑA o dmalionadoBabocasal yg 

. O Ea E E 0 00 a 
131 AAGS29928 JUAN DE ANTONIO RUBIO PASAPORT | ESPAÑA Dos 9 dmartoradofabocacal yo                     

NUMERO DE SOLICITUD Q-715M2.DBF3.2017 FECHA DE EMISIÓN 29/02/20 12 36 PM Pagra + 
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- ECUADOR 7 

1, COMPAÑÍA NACIONAL OBJETO DE LA PRESENTACIÓN 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA | CORAZON VERDE SERVICIOS DE GESTION ADM NISTRATIVA COVERSERG SA. 2] 
  

EXPEDIENTE 

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPANIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 

IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 
1718471582 15/08/2019 VILLACRES ORTIZ MARIA CRISTINA GERENTE GENERAL 

  

  

            
  

  

  

2, INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

IDENTIFICACION NOMBRE: | CARTOFFOU UNTERNEHMENSFUHRUNG UG [HAFTUNGSBESCHRANKT) | 

MOTIVO DIRECCIÓN: [_ av. República de El Salvador No, 406 y Mosctu a] 

AÑO/FECHA: NACIONALIDAD: — [ALEMANA ] 

SOCIEDAD REMISA: COTIZA EN BOLSA: 

  

  

  

  

  

3, DATOS DE LOS APODERADOS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  
  

  

IDENTIFICACIÓN NOMBRE oO. | NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRONICO] 

1714766738 BUENO ESTEBAN CEDULA ECUADOR PORTUGAL ebuencHabocacia.com             
  

  

4, DATOS DE LOS SOCIOS _O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  
  

  

  

  

  

  

  

rr a A [SE 
seco | ¡aa [| ear | pene a 

1 AAG529928 JUAN DE ANTONIO RUBIO PASAPORT | ESPAÑA A draldoradoatocadal MA No 

12 ASE-Q.0013089 | RAKUTENCAPITALSC.S.P. | OTRO! | ESPAÑA AS dmakionadogiabocada] yo 

121 AAGS29928 JUAN DE ANTONIO RUBIO — | PASAPORT| ESPAÑA EI dmalionadofaneca NO 

a o A er] rerscan] [penas] 
131 AAGS29920 JUANDE ANTONIO RUBIO. — | PASAPORT| ESPAÑA Prep emalionadofimbocacial yg                   
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701036D00899 

Ante mi, NOTARIO(A) MARIA AUGUSTA PEÑA VASQUEZ de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) ESTEBAN 

FRANCISCO BUENO CARRASCO portador(a) de CÉDULA 1714766738 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, REPRESENTANDO A CARTOFFOLI UNTERNEHMENSFUHRUNG 

UG (HAFTUNGSBESCHRANKT) en calidad de APODERADO(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el 

documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia 

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El 

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 2 DE MARZO DEL 2020, (15:37). 

     

  

ESTEBAN FRANCISCO BUENO CARRASCO 
CÉDULA: 1714766738 

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO 

 



 



a REP Ú BLICA D EL EC UADOR BP Dirección General de Registro Clvi, 
Identificación y Cedulación 

Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDE E
 

Número único de identificación: 1714766738 

  

Nombres del ciudadano: BUENO CARRASCO ESTEBAN FRANCISCO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/LA VICENTINA 

Fecha de nacimiento: 22 DE JUNIO DE 1980 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Instrucción: SUPERIOR 

  

| Sexo: HOMBRE 

Profesión: MAGISTER 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: FERNANDEZ GARCES SANDRA KATHERINE 

Fecha de Matrimonio: 1 DE NOVIEMBRE DE 2017 

Nombres del padre: BUENO FERNANDO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: CARRASCO ALICIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 1 DE NOVIEMBRE DE 2017 

Condición de donante: S! DONANTE 

Información certificada a la fecha: 2 DE MARZO DE 2020 

Ey: DIEGO FERNANDO SANTAMARIA SALAZAR - PICHINCHA-QUITO-NT 36 - PICHINCHA - 

N? de certificado: 206-307-04665 j ] 

206-307-04665 Lcdo. Vicente Taiano G. 
Director General de! Registro Civil, Identificación y Cedutación 

Documento firmado electrónicamente 

                    

  

              

  

La Institución o persona ante quien se presente este ceniificado deberá validarto en https:/virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineafregistrocivil.gob.ec



 



     

    

PER UPICAO DEL ECUADOR p 
IDENTIFICACIÓN Y y 

¡ENERAL DE REGISTRO: 

a CiviL CASADO 

MILI a FERNANDEZ GARCES 

CERTIFICADO DE VOTACIÓN -= 

CANTÓN: QUITO 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 2 

PARROQUIA: SAN JUAN    ZONA: 2 
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SUPERIOR 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADI 

- BUENO FERNANDO 
arezunos y ss PELA 

LUGAA Y FECHA DE EXPEDI 

oUITO 
2017-14-01 
FECHA DE EXPIRACIÓN 

2027-14-04 

4 

| 

24 - MARZO - 2019 cam ELECCIONES | CIUDADANAJ/O: | 

pes E o SEMANAS | Este DOCUMENTO | 
¡O ESTEBAN FRANGISCO | ACREDI SUENO CARRASCO! ESTEBAN FRAN E ENAGÓ | 

Sl | EN EL PROCESO | 
PROVINCIA: PICHINCHA | ELECTORAL 2019 | 

  

NOTARÍA TRIGESIMA SEXTA.- En aplicación 
de la Ley Notarial DOY FE que la fotocopia que antecede 
está conforme con el original que me fuc presentado 

e ZA Foja (s) utiles) 

Quito-DM,a (2 MAR. 20) 

hh, de ds 

Ab.María Augusta dls Msc 
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NOTARIA TRIGÉSIMA SEXTA ia» pts DEL CANTÓN QUITO



 



  
| Poder Vollmacht 

  | Sépase por el presente instrumento que 

el/ los abajo firmante(s), en su 

capacidad de administradores de 

CartoffoliUnternehmensfúhrung UG 

(haftunsgbeschránkt) 

AmtsgerichtMinchen, con número de 

identificación HRA 228770 at, socio 
comanditado de 

TotemMuttergesellschaft UG 

(haftungsbeschránkt) € CO. KG. 

Amtsgericht Frankfurt, una sociedad 

debidamente constituida y existente 

según las leyes de Alemania por los 

derechos que  represento(amos) y 

debidamente facultado(s), por medio de 

este instrumento  constituimos y 

nombramos a los señores Daniel 

Alfonso Maldonado Garcés, portador de 

la cédula de ciudadanía número 

1719530543 y Esteban Bueno 

Carrasco, portador de la cédula de 

ciudadanía número 1714766738, para 

que de forma individual o conjunta 

| representen a la sociedad en Ecuador, 

con plenos poderes de sustitución y 

| revocación, autorizándolos para que 

| realicen lo siguiente: 
| 1. Suscriba a nombre y en 

representación de la compañía 
CORAZÓN VERDE SERVICIOS 
DE GESTIÓN ADMINISTRATIVA 

COVERSEG S.A. (En adelante la 

compañía o “Mandante”), todos 

los documentos que fueren 

necesarios para garantizar su 

operación, representación legal, 

judicial y extrajudicialmente y 

cumpla mediante esta 

representación con las 

disposiciones establecidas en la 

Ley de Compañías y el Código 

  

  

Es besteht Einigkeit darúber,! das 

der/die  Unterzeichner in ¡stiner 5 

Eigenschaft als GescháftsfúhreA 2deúl 
Cartoffoli Unternehmensfúhrung 8) Í 

(haftunsgbeschránkt)  Amtsgerich 

Miinchen, mit der Kennnummer HRA 

228770, Komplementár-UG der Totem 

Muttergeselischaft UG 

(haftungsbeschrúinkt) 8. CO. KG. 
Amtsgericht Frankfurt, cine nach 

deutschem Recht  ordnungsgemáf 

gegrúndete und bestehende 

Gesellschaft, mit den Rechten, die ich 

(wir] vertrete(n) und ordnungsgemás 

bevolimáchtigt habe(n), mit diesem 
Instrument konstituieren und bestellen 

   

wir hiermit Herrn Daniel Alfonso 

Maldonado Garcés, Inhaber des 

Staatsbúrgerschaftsausweises Nr. | 
1719530543 und Esteban Bueno 

Carrasco, Inhaber des 

Staatsbúrgerschaftsausweises Nr. 

1714766738, damit sie einzeln oder 

gemeinsam die Gesellschaft in Ecuador 

vertreten kónnen, mit voller 

Stellvertretungs- und 
Widerrufsvollmacht, die sie zu 

Folgendem befugt sind: 

1. Unterzeichnen im Namen und 

im Auftrag der Firma CORAZÓN | 

VERDE SERVICIOS DE| 

GESTIÓN ADMINISTRATIVA 

COVERSEG S. A. an. (im 

Folgenden die Geselischaft oder 

der »Auftraggeber”), alle 

Dokumente, die erforderlich sein 

kónnen, um ihre Tátigkeit, ihre 

rechtliche,  gerichtliche und; 

auBergerichtliche Vertretung zu | 
gewáhrleisten und durch diese 

  
Vertretung die peak 

Orgánico General de Procesos en Gesellschafisrecht und ir. 

cuanto a las atribuciones Allgemeinen Organischen ' 
establecidas en el articulo 43, Prozessgesetzbuch  festgelegten 
  

      

 



  
  

ur
 

autorizado expresamente a que 

la represente. 

Presente todas las solicitudes y 

realice todas las gestiones que 

fueren necesarias para cumplir 

con el objeto social de la 

compañía. 

Represente a la mandante y 

ejerza el derecho de voto a su 

nombre en las Juntas Generales 

de Accionistas de la sociedad 

que será organizada de 

conformidad con lo dispuesto en 

el presente poder. 

Represente al accionista de 

conformidad con lo que dispone 

el artículo innumerado incluido 

a continuación del articulo 221 

de la Ley de Compañías, para 

que pueda contestar demandas 

a nombre del Mandante y 

cumplir a nombre de él las 

obligaciones establecidas en la 

presente ley, en lo referente a 

empresas extranjeras que son 

accionistas de compañías 

ecuatorianas, sin que por ello 

deba entenderse que la 

Mandante sea considerada como 

domiciliada dentro del Ecuador, 

ni deba obtener el Registro único   
de Contribuyentes, asi como| 

tampoco deberá declarar el, 

impuesto a la renta. | 

al Represente accionista de! 

conformidad con lo que dispone 

el artículo 6 de la Ley de 

Compañias, para que pueda | 

IN
 

Besummungen bezúglich der in 

Artikel 43 festgelegten 

Befugnisse zu  erfúllen, die 

ausdrúcklich zur Vertretung 

befugt sind. 

Alle Antráge einreichen und alle 

notwendigen Schritte 

unternehmen, um den 

Unternehmenszweck zu erfúllen. 

Den Auftraggeber zu vertreten 

und in seinem Namen das 

Stimmrecht in den 

Hauptversammiungen der 

Gesellschaft  auszuúben, die 

gemá5 den  Bestimmungen 

dieser Vollmacht zu organisieren 

sind. 

Den Aktionár gemásS den 
Bestimmungen des nicht 
nummerierten Artikels, der nach 
Artikel 221 des 
Gesellschafisgesetzes 
aufgenommen wurde, zu 

vertreten, damit er im Namen 

des Auftraggebers  antworten 
und in seinem Namen die 
Verpflichtungen erfúllen kann, 
die in dieser Gesetz in Bezug 
auf auslándische Gesellschaften, 

die Aktionáre ecuadorianischer 
Gesellschaften sind, festgelegt 
sind, ohne dass der Auftraggeber 

als in Ecuador  ansássig 
betrachtet wird, noch muss er 

das alleinige Steuerzahlerregister 
(RUC) erhalten, weder noch 
muss er die Einkommenssteuer 
erkláren. 

  
Den  Alktionár 

Bestimmungen des Artikels 6 

des  Gesellschafisgeseizes zu 

vertreten, damit er im Namen 

des Aufiraggebers die 

gemás den  



  

  

E
 

  

contestar demandas a nombre | 

de la Mandante y cumplir, a 

nombre de ella, las obligaciones 

que contralga. 

Se faculta a los mandatarios 

para que deleguen este poder y 

sustituyan este mandato, total o 

parcialmente, a favor de una o 

más personas. 

Este poder permanecerá vigente 

hasta que sea revocado por 

escrito por el abajo firmante, o 

renuncia expresa, pero no más 

tarde de un año después de la 

firma. 

Este poder es otorgado en un 

documento que contiene una 

versión en idioma castellano y 

una versión en inglés. 

En el evento de existir 

discrepancia entre las versiones 

en castellano e inglés de este 

documento se entenderá que la 

versión en castellano 

prevalecerá.   

Forderungen beantworten und 

dessen Namen 

Verpílichtungen. die f£ 

eingeht, erfúllen kann. 

  

6. Die Vertreter sind befugt; diese” : 

Volimacht zu delegieren VÁAT 

dieses Mandat ganz oder teilweise | 

zugunsten einer oder mehrerer 

Personen zu ersetzen. | 

Diese Vollmacht bleibt gúltig bis 

zum schriftlicnen  Widerruf 

durch den Unterzeichner oder | 

bis zum ausdrúcklichen 

Verzicht, lángstens aber ein Jahr 

nach Unterschrift. 

Diese Vollmacht wird in einem 

Dokument  erteilt, das  €ine 

spanische und tine englische 
Version enthalt. 

Im Fall einer Abweichung zwischen 

der  spanischen und der 

englischen Version dieses 

Dokuments herrscht die 

spanische Version als 

masSgeblich.   
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Herr Nicolas ns, 

Arat bal 7 

   

 



Nr. 4 6 der Urkundenrolle fir das Jahr 2020    

  

Hiermit beglaubige ich in meiner Eigenschaft als 

Notar vorstehende heute 

in den Gescháftsráumen der Vistra (Germany) 
GmbH, Westendstrafe 28, 60325 Frankfurt am 
Main - wohin sich der Notar auf Ersuchen des 

' Beteiligten begeben hatte - 

) vor mir von 

Herrn Nicolas Rudolf Braas, 

? geboren am 27. November 1972, 
h gescháftsansássig Westendstrafe 28, 
) 60325 Frankfurt am Main 

jose Namensunterschrift. 

DPfr Erschienene ist dem Notar von Person be- 
kafyínt. Der Notar hat ihn bereits im Zusammen- 
hal] mit einer vorhergehenden Urkunde identi- 
ra An den Personendaten hat sich seither 

nic pp esendere 

Die Mae des Notars nach einer Vorbefassung 
gemál); 53 Abs. 1 Ziffer 7 BeurkG wurde nach 

Belehr de durch den Notar iiber den Inhalt die- 

    

   
   
    

  

ser Beltimmung durch den Erschienenen und 
vom Noffar selbst verneint. 

     
M 

cd rt am Main, den 3. Februar 2020 

na 
r exa Peña > Ls Ya 

> Po 
$ , Y 

  

in the offices of Vistra (Germany), Westendstrafe 

28, 60325 Frankfurt am Main - where the Notary 
has betaken himself upon instruction of the de- 

ponent - 

Mr. Nicolas Rudolf Braas, 

born on 27 November 1972, 

with business address at Westendstraffe 28, 
60325 Frankfurt/Main 

has signed the foregoing document before me 
today. 

The deponent is personally known to the notary. 
The notary has already identified the deponent in 
connection with a previous notarial deed. The 
personal data did not change in the meantime. 

The notary asked the deponent regarding a prior 

involvement according to sec. 3 para. 1 sent. 1 no, 
7 of the German Notarization Act (Beurkun- 
dungsgesetz). After having been instructed by the 
notary the deponent and the notary answered 

this question in the negative. 

Frankfurt/Main, 3 February 2020 

A) 

A 
Dr. Finn Lubberich 

Notar/Notary



  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 196 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese óffentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von Dr. Finn Lubberich 
3, in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Notar 
4, sie ist versehen mit dem Siege!/Stempe! des(der) 

  

    
    

Notars 

estátigt 

5. in Frankfurt/Nl 6. am 04.02.20 
7. durch den Her) isidenten des Landgerichts 
8. unter Nr. 91 Ej 83 
9. Siegel/Stempi 10. Unterschrift 

1.A. Distler       

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA.: En aplicación 
dela Ley Netadal DOY FB que la folacopla que antecede 
está conforma con al original qué me fue presentado 

AT Faja (6) vitilles) 

Quito-DM, a 02 MAR. 20 So 
eq 
a Y 

be E hitn 1 ene 
  

    
  

    Ab.María Augusta PeifaWásquez, Msc. 

NOJARIA TRIGÉS] SEXTA U 

DEL CANTÓN QUITO 

z % NOTARIA 36 5 o ¿ pro tas $



Quito 9 de marzo de 2020 

Señores. - 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS 

Presente. - 

Esteban Bueno Carrasco, titular de la cédula de ciudadanía número 1714766738, en 

mi calidad de Apoderado de la compañía Cartoffoli Unternehmensfuhrung UG 

(haftungsbeschrankt), la cual es accionista de CORAZÓN VERDE SERVICIOS DE 

GESTIÓN ADMINISTRATIVA COVERSERG S.A., ante Usted comparezco 

respetuosamente y manifiesto lo siguiente: 

I 

ANTECEDENTE 

Mediante notificación del 06 de marzo de 2020, dentro del trámite número Q- 

715942.DBF4.2017, se menciona: 

“En el documento del apoderado figuran dos apoderados, de igual manera en el 

formulario de presentación y en el sistema deben hacer constar a las 2 personas” 

nr 
PETICIÓN 

En virtud del antecedente antes mencionado, y debido a que el poder que se adjuntó 

al trámite número Q-715942.DBF4.2017 correspondiente al formulario de ingreso de 

información de sociedades extranjeras menciona lo siguiente: 

“Sépase por el presente instrumento que el/los abajo firmantes en su capacidad de 

administradores de  Cartoffoli Unternelmensfulirung UG  (haftungsbeschrankt) 

AmisgerichtMunchen, con número de identificación HRA 228770, una sociedad 

debidamente constituida y existente según las leyes de Alemania por los derechos que 

represento y debidamente facultados, por medio de este instrumento constituimos y 

nombramos a los señores Daniel Alfonso Maldonado Garcés, portador de la cédula de 

ciudadanía número 1719530543 y Esteban Bueno Carrasco, portador de la cédula de 

ciudadanía número 1714766738, para que de forma individual o conjunta representen 

a la sociedad en el Ecuador”.



Solicito a esta Autoridad que se tome en cuenta lo manifestado dentro del poder 

mencionando, y por consiguiente se tome en consideración la representación 

individual o conjunta de la compañía Cartoffoli Unternehmensfuhrung UG 

(haftungsbeschrankt) en el trámite número Q-715942.DBF4.2017. 

Atentamente, 

   
— 

steban Bueno Carrasco 

Mat. 10124


